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Blaž Jakopiček Slatić s nepunih 18 godina uspio je 

otvoriti ugostiteljski obrt

Projekt je vrijedan 264 tisuće eura. Realiziran je uz 

pomoć sredstava pretpristupnih fondova EU

Fascinantan je ugled i položaj obrtničke organizacije 

u Magdeburgu koju država na sve načine potpomaže
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Pod pokroviteljstvom Ministarstva turizma te uz 

part nerstvo Hrvatske obrtničke komore, Hrvatske 

gospodarske komore, Hrvatske turističke zajed-

nice i Hrvatske radiotelevizije, od 10. lipnja do 4. rujna 

u 37 turističkih destinacija diljem obale održavale su se 

Jadranske igre. U velikom finalu Jadranskih igara, održa-

nom 4. rujna u Biogradu na Moru, ekipa »c.b. Popay« iz 

Primoštena osvojila je titulu najbolje ekipe »malih mista« 

i ovjenčala se zlatom, a medalje im je uručio predsjednik 

HOK-a Dragutin Ranogajec. Za njih i njihove sumješta-

ne, zasigurno je najdraži trenutak bio pre uzimanje vatro-

gasnog vozila koje im je pripalo kao pobjednicima ovo-

godišnjih Jadranskih igara. Kupnju tog vrijednog vozila 

omogućili su, kao pokrovitelji, Hrvatska obrtnička komora 

i Hrvatska gospodarska komora, uz organizatore igara.

Jadranske igre su modernizirano izdanje igara čija 

tradicija na području hrvatske obale, a posebice manjih 

mjesta, seže još u daleku prošlost. To je sada, prije sve-

ga, zabavni projekt HTV-a, ali i projekt obogaćen s ne-

što gospodarsko-turističkog sadržaja. Cilj tog projekta 

je turistička promidžba naše zemlje, ali i promocija au-

tohtonih hrvatskih proizvoda. Manifestacija je stoga po-

praćena i zajedničkom akcijom MINGORP-a, HOK-a i 

HGK »Vrijedne ruke«. Projekt »Vrijedne ruke« pokrenut 

je s ciljem informiranja javnosti o postojanju samozataj-

nih, marljivih ljudi koji svojom sposobnošću i znanjem 

proizvode ekološke proizvode, suvenire, rukotvorine, 

tradicijske proizvode nastale u malim obrtima, zadruga-

ma, obiteljskim gospodarstvima i malom poduzetništvu, 

kako bi takvi proizvodi doprli do potrošača.

Proizvodi »Vrijedne ruke« mogli su se kupiti na svim 

lokacijama na kojima su održavane igre pa tako i u Bio-

gradu. Tim je povodom u Biogradu boravila i delegacija 

Hrvatske obrtničke komore.

Promocija tradicijskih proizvoda

Ugostiteljski obrt Boomerang 

iz Pušće pokraj Zaprešića, vl. 

Renate Šajn, i Obrt za zastupanje 

osoba i organizaciju događanja 

DMS promocija, vl. Mery Mrazović 

Pilić iz susjednog Jakovlja organi-

zirali su početkom rujna hvalevri-

jednu humanitarnu akciju – turnir u 

pikadu i humanitarni koncert za li-

ječenje 4,5 godina stare djevojčice 

Katje Vujnović iz Vrbovskog, koja 

boluje od cerebralne paralize. U 

akciji je prikupljeno 4 tisuće kuna. 

Turnir  je organiziran u Pikado klu-

bu Boomerang, a sudjelovalo  je 

45 natjecatelja iz nekoliko pikado 

klubova s područja Zagrebačke 

županije. Vlasnica DNS promocije 

Mery Mrazović Pilić kazala je kako 

je ideja za ovu akciju nastala u su-

HUManitaRna aKCiJa

Pikado turnir za malu Katju
u sklopu jadranskih igara održana akcija »vrijedne ruke«

radnji s auto-moto klubom Tuning 

Garage iz Vrbovskog.

– Djevojčica boluje od teške 

bolesti, ne govori i ne hoda, a da 

bi joj se stanje popravilo potrebna 

joj je skupa operacija, pa smo se 

dogovorili da organiziramo turnir 

u pikadu i humanitarni koncert. 

Ovime humanitarna akcija nije 

završena, i dalje ćemo provoditi 

ovakve akcije za zdravlje djece jer 

djeca su naše najveće blago – ka-

zala je M. Mrazović Pilić.

U humanitarnom programu su-

djelovali su i izvođači Jelena Brdar 

i Zmaj Band, Višnja Vitas, Danijel 

Minčić, Plesni studio NEFERTITI, 

coyote plesačice, a pridružio im se 

i pjevač iz BiH Mile Plavi, te mlada 

fotografkinja Martina Hohnjec. 

Kao i dosadašnjih godina, reviju 

su posjetili mnogi ugledni gosti 

iz javnog, kulturnog i političkog 

života, no ove godine prvi se put po-

zivu zagrebačkih obrtnika odazvao 

predsjednik Republike Hrvatske ivo 

Josipović. U izravnom prijenosu 

na 2. programu HTV-a gledatelji su 

imali priliku vidjeti nove kolekcije po-

znatih hrvatskih dizajnera-obrtnika. 

U studiju HRT-a svoje su kolekcije 

predstavili: Etna Maar & Salon mode 

ZagreBaČki oBrTnici diZajneri i krojaČi predsTavili Modne Trendove Za nadolaZeĆu seZonu

Pletivo nagovještava toplu zimu

U studiju »Anton Marti« na HTV-u uz izravan prijenos 

7. listopada održana je 76. Zlatna igla, najdugovječnija modna 

manifestacija na našim prostorima

Banovec, Iggy, Konig, MU:N, Dora, 

Obrt za dizajn Kad-tad, Modna ma-

nufaktura Mustre, Modna kuća Spo-

sa, Moda Stolnik, Otvoreni atelijer 

Milena, Krzno Sumrak, KOKO kožna 

galanterija, Igor Dobranić, Etno butik 

Mara, Muška moda Šabić, Elegance 

modni salon & Torbice Koart te Igor 

Galaš.
Predsjednik Udruženja obrtnika 

grada Zagreba Vlado Crkvenac 

istaknuo je kontinuitet sudjelovanja  

Predsjednik HOK-a Dragutin Ranogajec, potpred-

sjednici Igor Vojinović i Stipe Knežević te potpredsjed-

nik Obrtničke komore Zadarske županije Ante Lukačić 

razgledali su štandove i ponudu te ocijenili da su hr-

vatski obrtnici i obiteljska poljoprivredna gospodarstva 

vrijednost s kojom treba računati. 

najuglednijih obrtnika i  važnost su-

djelovanja više generacija dizajne-

ra-obrtnika okupljenih oko Zlatne 

igle. Mirza Šabić, čiji obiteljski obrt 

sudjeluje na Zlatnoj igli od 1958. 

godine istaknuo je raznolikost kolek-

cija i senzibiliteta autora, što Zlatnu 

iglu čini dinamičnom već godinama. 

Obrtnici dizajneri predstavili su dnev-

ne i večernje modele, svatko vjeran 

vlastitom  kreativnom izričaju. Neki 

dizajneri iznenadili su upotrebom no-

vih boja i poigrali se novim tekstura-

ma tkanina. Predstavljeni su ekstra-

vagantni modeli, hrabre kombinacije 

printeva i pletiva te uzoraka, ali i mir-

ne, meke linije pojedinih modela. 

Boje koje dizajneri sugeriraju svojim 

kolekcijama jesu siva, crna, naranča-

sta i ljubičasta. Od materijala domini-

raju svila, tkanine i meka pletiva.

Najdugovječnji modni događaj na 

ovim prostorima posjetili su i pred-

sjednik Hrvatske obrtničke komore 

Dragutin Ranogajec, predsjednik 

OK Zagreb i potpredsjednik HOK-a 

ivan Obad, potpredsjednica Grad-

ske skupštine Grada Zagreba Tatja-

na Holjevac, veleposlanik Republike 

Turske Burak Ozugergin, veleposla-

nik Malezije Hanapi Hussin, držav-

na tajnica Ministarstva gospodarstva, 

rada i poduzetništva Tihana Kraljić, 

zamjenica gradonačelnika Grada 

Zagreba Jelena pavičić Vukičević, 

pjevačica Zdenka Kovačićek, ured-

nica Katja Kušec, Tihana Harapin, 

Vesna Kincl, Milada privora, i mno-

gi drugi vjerni posjetitelji Zlatne igle.

Moda Stolnik

Kreacija Igora Galaša
Etno butik Mara Vesne Milković

Etna Maar i Salon mode Banovec

PRILOZI
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Nedavno donesenim Zakonom 
o postupanju s nezakonito izgrađenim zgradama uređuju se 
uvjeti, postupak i pravne posljedice 
uključivanja u pravni sustav nezakonito izgrađenih zgrada uvažavanjem prostornih, socijalnih, 

gospodarskih i tehničkih zahtjeva

N ezakonito izgrađenom zgradom u smislu ovoga Zakona sma-tra se nova zgrada, odnosno 
rekonstruirani dio postojeće zgrade 
izgrađen bez akta kojim se odobrava 
građenje, odnosno protivno tom aktu, 
evidentirana na digitalnoj ortofoto karti 
(DOF5) u mjerilu 1:5000 Državne ge-

odetske uprave izrađenoj na temelju 
aerofotogrametrijskog snimanja Re-
publike Hrvatske od 21. lipnja 2011., 
ako su do toga dana izvedeni: svi građevinski i drugi radovi, te 

ako se koristi ili se može koristiti 
ili 

	svi grubi konstruktivni građevinski 
radovi (temelji, zidovi, odnosno 
stupovi s gredama i stropovi) sa ili 
bez krovišta.

PIXSELL

ZAKONOM O POSTUPANJU S NEZAKONITO IZGRAĐENIM ZGRADAMA OMOGUĆENA 

JE LEGALIZACIJA ZGRADA IZGRAĐENIH BEZ POTREBNIH DOZVOLA

PARTNERI PROGRAMA I HRVATSKIH OBRTNIKA

U organizaciji Hrvatske obrtničke komore u Zagrebu je 21. rujna 2011. 
održan 4. susret prijevoznika. 

Na tom najvećem stručnom skupu obrtnika prijevozničkih djelatnosti 
kroz stručna izlaganja i rasprave razmotrene su brojne tematske cjeline 
vezane uz obavljanje prijevozničke djelatnosti, među kojima je pretovar 
vozila u cestovnom prometu, obavezno osiguranje u cestovnom prometu 
te prijedlog mjera i postupaka Vladi RH za uspostavu konkurentnosti i 

ravnopravnog gospodarskog statusa hrvatskih cestovnih prijevoznika pri 
ulasku u EU.

Na susretu je bilo riječi i o zakonskom definiranju uvjeta za obavljanje 
djelatnosti taksi prijevoza, povremenom prijevozu putnika vozilima, 
izdavanju knjiga putnih listova i dozvola za povremeni prijevoz putnika na 
županijskoj razini i dr.

Više na 2. str. priloga Obrtnik&partner… 

HRVATSKA 
OBRTNIČKA 

KOMORA

Pratite nas i putem radija svakim radnim da-
nom između 15 i 18 sati na četrnaest lokalnih 
radijskih postaja Soundset mreže u cijeloj RH.

U Jutarnjem listu pripremili smo za vas tjedni 
pregled utorkom.

4. susret prijevoznika

Emisiju Obrtnik&partner gledajte svake su-
bote u 15.30 te reprizno utorkom u 15.10 sati 
na drugom programu Hrvatske televizije.

Obrtnici
ovo je program samo za vas. 

Uštede u poslovanju svima su važne i 
potrebne. Zato je ove popuste i pogodnosti 

pametno iskoristiti.

Str. 2 – 3
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Od posljedica tragične nesreće 
11. rujna 2011. godine u bolnici u 
Zagrebu preminuo je g. Marijan 
Raček, član Skupštine, Upravnog 
odbora i predsjednik Sekcije nje-
ge tekstilija Hrvatske obrtničke 
komore. Rođen je 1947. godine u 
Zagrebu, gdje se i školovao. Godi-
ne 1967. zajedno s majkom otvara 
kemijsku čistionicu, a 1973. go-
dine samostalno otvara kemijsku 
čistionicu u Oroslavju i aktivno se 
uključuje u rad tadašnjeg Udruže-
nja samostalnih privrednika općine 
Donja Stubica. Bio je aktivan član 
Skupštine mirovinskog fonda obrt-
nika u dva mandata, član Skupštine 
i Upravnog odbora Zdravstvenog 
osiguranja obrtnika, te je kao član 
Upravnog odbora i Skupštine Udru-
ženja 1989. godine imenovan za 
predsjednika Udruženja obrtnika 
gradova Donja Stubica, Oroslavje 
i općina Marija Bistrica, Gornja 
Stubica, Stubičke Toplice. Tu duž-
nost, na koju je izabran u 6 mandata 
uzastopce, obnašao je ukupno 22 
godine. 

Marijan Raček bio je među pr-
vima u Hrvatskoj koji je položio 
majstorski ispit za zvanje »majstor 
kemijski čistač«.

Od osnutka Obrtničke komore 
Krapinsko-zagorske županije bio 
je član je Upravnog odbora i Skup-
štine ove obrtničke komore te je 
obnašao dužnost potpredsjednika 
Komore u dva mandatna razdo-
blja (2006.–2010. i 2010.–2014. 
godine). Bio je predsjednik Ceha 
uslužnog obrta HOK-a, predsjednik 

IN MEMORIAM

Marijan Raček

i potpredsjednik Sekcije kemijskih 
čistača HOK-a, predsjednik Sekcije 
njege tekstilija HOK-a i član Odbo-
ra za financije HOK-a. 

Pored mnogobrojnih priznanja, 
Marijan Raček dobitnik je priznanja 
Hrvatske obrtničke komore »Zlatne 
ruke«. Za dugogodišnji doprinos u 
organizaciji strukovno-cehovskog 
rada, strukovnog obrazovanja za 
potrebe obrtništva te za organizaci-
ju kulturno-umjetničkih i sportskih 
aktivnosti obrtnika na području 
Obrtničke komore Krapinsko-za-
gorske županije, 2008. godine do-
dijeljena mu je Zlatna plaketa OK 
Krapinsko-zagorske županije. 

Bio je ugledan i častan obrt-
nik koji je svojim dugogodišnjim 
uspješnim radom dao značajan do-
prinos razvoju i promidžbi obrtnika 
i obrtništva u Krapinsko-zagorskoj 
županiji i Republici Hrvatskoj.

Nelojalna konkurencija, problem 
odgovornosti kod pretovara 
vozila u cestovnom prome-

tu, nedovoljna zakonska definiranost 
uvjeta za obavljanje autotaksi prijevo-
za, visoke trošarine za pogonsko go-
rivo kod malih brodara, samo su neki 
od problema koje su istaknuli obrtnici 
prijevoznici na 4. susretu prijevoznika 

NA ČETVRTOM SUSRETU U ZAGREBU PRIJEVOZNICI UPOZORILI

Ugrožavaju nas visoki troškovi i nelojalna konkurencija 

Renata Puljiz�� Hrvatske obrtničke komore (HOK), 
održanom 21. rujna u Zagrebu. 

Prilagodba EU
Predsjednik Hrvatske obrtničke ko-

more Dragutin Ranogajec kazao je 
kako ti problemi otežavaju poslovanje i 
smanjuju konkurentnost naspram kon-
kurencije iz EU i zemalja u okruženju. 
Posljednjih godina prijevoznici su mo-
rali udovoljiti kriterijima zaštite okoli-
ša u procesu prilagodbe pravne steče-

vine europskom zakonodavstvu, što im 
je prouzročilo i znatne troškove. Ipak, 
mogli su računati na državne potpore. 

Ante Nevešćanin, ravnatelj Uprave 
cestovnog prometa u Ministarstvu mora, 
prometa i infrastrukture, napomenuo 
je da je prijevoznicima u 2010. godini 
isplaćeno više od 35 milijuna kuna sub-
vencija za zamjenu starih vozila novim 
EURO 4 i EURO 5 vozilima. 

Značajno su smanjene naknade za 
korištenje CEMT dozvola te naknade 

Predsjednik Sekcije brodara HOK-a Valter Grubica kao glavni problem brodara iz-
dvojio je plaćanje trošarina za energente koje koriste. Ističe kako će ulaskom Hrvatske u 
EU brodarima iz EU biti dopušten ulazak i poslovanje u Hrvatskoj, a s obzirom na to da su 
brodari iz Grčke, Italije i Slovenije oslobođeni plaćanja trošarina na naftne derivate, hrvat-
ski će mali brodari biti u neravnopravnom položaju jer će gorivo plaćati 60 posto skuplje.
– Sa startnom cijenom goriva većom i do 60% hrvatskim brodarima bit će nemoguće opstati 
na tržištu – ističe Grubica, napominjući kako Ceh traži da se male privatne brodare oslobodi 
plaćanja trošarina na naftne derivate kako bi mogli opstati na tržištu nakon ulaska u EU. 

Brodari za ukidanje trošarina 
na gorivo

Vlada RH uputila je u saborsku 
proceduru Konačni prijedlog 
Zakona o zakupu i kupoprodaji 

poslovnog prostora.  Zakonom o zaku-
pu i kupoprodaji poslovnog prostora 
omogućit će se dosadašnjim zakupci-
ma pored kupnje poslovnog prostora  u 
vlasništvu države, i kupnja poslovnog 
prostora u vlasništvu jedinica lokalne 
samouprave i Grada Zagreba. Vlada je 
usvojila i amandman Hrvatske obrtničke 
komore, kojim se omogućava obročna 
otplata cijene poslovnog prostora, uz rok 
otplate do 20 godina po kamatnoj stopi 
od 4 posto godišnje. Konačni prijedlog 
Zakona podržali su saborski odbori za 
zakonodavstvo te razvoj i obnovu, a 
do zaključenja ovog broja Obrtničkih 
novina provedena je saborska rasprava, 
no još nije provedeno glasovanje o ovoj 
točki. Usvajanjem ovog zakona obrtnici 
će moći otkupiti poslovne prostore bez 
natječaja i licitacije. Bit će to rezultat 
dugogodišnjeg nastojanja Hrvatske 
obrtničke komore i Grada Zagreba da 
olakšaju poslovanje obrtnicima i podu-
zetnicima koji su u dugogodišnjem za-
kupu otkup gradskih prostora, u kojima 
mnogi od njih rade već godinama.

U SABORU JE PROVEDENA RASPRAVA O ZAKONU O ZAKUPU I 
KUPOPRODAJI POSLOVNOG PROSTORA

Obrtnici lakše do 
gradskih prostora

Renata Puljiz��

Poštovani čitatelji, 
Nakon kratke ljetne pauze, vra-

ćamo se s novim temama. U prvom 
jesenskom izdanju Obrtničkih novi-
na popratili smo brojne aktivnosti, a 
ujedno najavljujemo i one koje nam  
slijede. Prvi veći strukovni skup odr-
žan je u Zagrebu, a organizirao ga je 
Ceh prijevoznika. Problemi s kojima 
se suočavaju prijevoznici – oni koji se 
bave prijevozom tereta, putnika, tak-
sisti i brodari, brojni su i specifični za 
pojedini segment, a kako smo čuli na 
skupu, zajednički su im visoki troško-
vi poslovanja i nelojalna konkurenci-
ja. Ceh je ujedno predložio i zaključke 
koji bi, ako ih nadležne institucije pri-
hvate, doveli do poboljšanja stanja 
struke. Naši cvjećari, frizeri i kozme-
tičari imali su priliku usporediti svoje 
znanje i vještinu s kolegama iz ino-
zemstva i na natjecanjima su ostvarili 
dobre rezultate, o čemu možete pro-
čitati na sljedećim stranicama. Jesen 
označava i nastavak bogate sajam-
ske sezone. Obrtnici su u organizaciji 
HOK-a izlagali u Celju, Grazu i Zenici, 
a održani su i regionalni obrtnički saj-
movi u Gudovcu , Požegi i Puli. 

Projekt Hrvatska autohtona kuhi-
nja krenuo je u fazu realizacije –certi-
ficiranje,  a prvi restoran kojem je do-
dijeljen certifikat zagrebački je Stari 
fijaker. Obrasci za utvrđivanje stan-
darda za cijeli objekt i pojedina jela  
dostupni su na našoj web stranici 
http://www.hok.hr/cro/cehovi/hr-
vatska_autohtona_kuhinja

Uskoro će na web stranici biti 
objavljeni vodiči dobre higijenske 
prakse i HACCP vodiči za pekare, tr-
govce i slastičare, što će obrtnicima 
ovih struka poslužiti prilikom služ-
benih kontrola koje se provode u 
skladu sa Zakonom o hrani. 

U dijelu zakonodavstva izdvaja-
mo Zakon o zakupu i prodaji po-
slovnih prostora, koji je Vlada upu-
tila u saborsku proceduru. Rasprava 
o tom zakonu, za koji je usvojen 
naš amandman o obročnoj otpla-
ti poslovnog prostora, završena je 
7. listopada, a očekuje se i glaso-
vanje. I u ovom broju Obrtničkih 
novina predstavljamo aktivnosti iz 
strukovnog obrazovanja i Suda ča-
sti i Centra za mirenje, tradicijske 
obrte, aktivnosti područnih komo-
ra kao i novosti u zakonodavnoj 
praksi, koje su zasebno obrađene 
u Obrtničkom savjetniku. Nakon 
izlaska novina iz tiska, održava se 2. 
međunarodna konferencija o mire-
nju, o čemu će opširni izvještaj biti 
u sljedećem broju. Ne propustite 
marketinške savjete Marka Pekice, 
mogu vam pomoći u poslovanju. 
Obrtničke novine ponovno donose 
poseban prilog namijenjen progra-
mu Obrtnik&partner. 

Uz informaciju o programu i po-
godnostima koje nude partneri – Za-
grebačka banka, Croatia osiguranje, 
Hrvatski telekom i Velpro – podsjeća-
mo i na promotivni dio aktivnosti – 
emisije o obrtništvu koje se emitiraju 
svake subote na HTV II, redovite pri-
loge u Jutarnjem listu i na Soundset 
radiju. U tijeku su pregovori s poten-
cijalnim partnerima na regionalnoj 
razini, a o novim pružateljima usluga 
i njihovim ponudama informacije će 
biti objavljene u Obrtničkim novi-
nama i na www.hok.hr. Ako ste i Vi 
zainteresirani da postanete partner 
programa, javite nam se na mail 
obrtnicka.kartica@hok.hr 

Srdačan pozdrav do sljedećeg broja
glavna urednica 
Snježana Tomić
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 Vlada bi prije svega 
trebala donijeti 
strategiju razvoja 
cestovnog prometa 
te aktivno uključiti 
predstavnike 
prijevoznika u 
razmatranje prijedloga 
novih zakona i 
podzakonskih akata

Ugrožavaju nas visoki troškovi i nelojalna konkurencija 

 Izrada druge faze Programa 
smanjenja negativnog utjecaja 
prometa na okoliš, koja bi se pri-
mjenjivala za 2012., 2013. i 2014. 
godinu, a predviđala bi različite 
subvencije za prijevoznike.

 Nužno je zakonski definirati 
mogućnost obavljanja prijevoza 
putnika u javnom cestovnom pro-
metu osobnim vozilima (8+1). 

 Potrebno je omogućiti pre-
uzimanje Knjiga putnih listova i 
dozvola za povremeni prijevoz 
putnika u županijskim obrtničkim 
komorama, kao što je omogućeno 
preuzimanje dozvola za međuna-
rodni prijevoz tereta.

 Traži se dosljedna primjena 
članka 154. Zakona o sigurnosti 
prometa na cestama. Trenutačno 
se za prekršaj opterećenja vozila 
iznad najveće dopuštene mase ili 
dopuštenog osovinskog optereće-
nja sankcionira samo prijevoznike 
i vozača, iako navedeni članak pro-
pisuje da nitko ne smije preoptere-
titi vozilo. Odgovornost za navede-
ni prekršaj moraju snositi nositelji 
svih djelatnosti iz kojih proizlazi 
potreba izvršenja prijevoza, to su: 
naručitelj robe, isporučitelj robe, 
posrednik i prijevoznik.

Zaključci 4. susreta prijevoznika

za teretna vozila, a naknada za tegljače 
obračunava se prema najvećoj dopušte-
noj masi, a ne snazi motora. Najavio je 
nastavak razgovora s predstavnicima 
Ureda za osiguranje, FINA-e i drugih 
institucija radi smanjenja iznosa ob-
veznog osiguranja za teretna vozila i 
promjene načina izračuna osiguranja za 
tegljače te smanjenje broja zona rizika.

Predsjednik Ceha prijevoznika 
HOK-a Vladimir Celiščak istaknuo 
je da je potrebno uključiti predstavnike 
prijevoznika u izradu svih zakonskih 
propisa vezanih za prijevozništvo te 
kako ukidanje nepotrebnih troškova, 
pojednostavljenje obavljanja djelatno-
sti i podizanje konkurentnosti hrvatskih 
prijevoznika treba biti zajednički cilj i 
prioritet.

Potrebna strategija razvoja
Na skupu je bilo riječi i o problema-

tici pripadajućih sekcija, koje su tako-
đer iznijele svoje prijedloge. 

Obrađene su teme pretovara vozila u 
cestovnom prometu, obveznog osigu-
ranja u cestovnom prometu, a Vladi su 
predložene mjere za uspostavu konku-
rentnosti i ravnopravnog gospodarskog 
statusa hrvatskih cestovnih prijevozni-
ka pri ulasku u EU. 

Kako je rečeno, Vlada bi prije sve-
ga trebala donijeti strategiju razvoja 
cestovnog prometa te aktivno uključiti 
predstavnike prijevoznika u razmatra-
nje prijedloga novih zakona i podza-
konskih akata, a na temelju mišljenja 
struke, poticati prijevoznike na udru-
živanje i raditi na tome da se troškovi 
poslovanja izjednače sa zemljama u 
okruženju, kako bi zadržali konkuren-
tnost.

Nakon rasprave doneseni su zaključ-
ci sa 4. susreta prijevoznika, koji će biti 
upućeni nadležnim institucijama.Ceh 
prijevoznika Hrvatske obrtničke komo-
re sa pripadajućim sekcijama prijevoza 
putnika, autotaksi prijevoznika i malih 
brodara okuplja oko 10.500 članova.

Ovaj stručni skup okupio je dvjesto 
sudionika, obrtnika prijevoznika iz ci-
jele Hrvatske, predstavnike nekoliko 
ministarstava, županijskih i gradskih 
čelnika i drugih relevantnih institucija 
te predstavnike komorskog sustava. 

Susret je održan pod pokrovitelj-
stvom Ministarstva mora, prometa i 
infrastrukture. Domaćin ovogodišnjeg 
stručnog skupa prijevoznika bila je 
Obrtnička komora Zagreb.

 Predlaže se ukidanje sadaš-
njih sedam zona rizika obveznog 
osiguranja vozila i formiranje je-
dinstvene zone za cijelu RH.

 Traži se preciznije definiranje 
uvjeta za obavljanje djelatnosti 
autotaksi prijevoza Zakonom o 
prijevozu u cestovnom prometu 
te strože i učestalije kontrole svih 
nadležnih inspekcijskih službi o 
primjeni istih. 

 Traži se oslobođenje malih 
brodara od plaćanja trošarina za 
energente koje koriste za pogon 
brodova i brodica za prijevoz 
putnika na kružnim putovanjima, 
jednodnevnim ili višednevnim 
putovanjima te za prijevoz tereta 
u unutarnjim morskim vodama 
i teritorijalnom moru RH. Stajali-
šte Hrvatske obrtničke komore je 
da se male privatne brodare tre-
ba osloboditi plaćanja trošarina 
na naftne derivate kako bi mogli 
opstati prilikom ulaska RH u EU s 
obzirom na to da brodari iz zema-
lja u okruženju imaju do 60% niže 
cijene goriva.

 Domaćinstvo sljedećeg su-
sreta prijevoznika HOK-a utvrdit će 
se na sljedećoj sjednici Ceha prije-
voznika HOK-a. 

Predsjednik Republike Hrvatske dr. Ivo Josi-
pović primio je izaslanstvo Hrvatske obrtnič-
ke komore i Sekcije brodara pri Cehu prijevo-

znika, s kojima je razgovarao o potrebnoj pripremi 
navedenih sektora za skori ulazak Hrvatske u Eu-
ropsku uniju. 

Predsjednik Josipović je naglasio kako je obrtniš-
tvo iznimno važan segment hrvatskog gospodarstva 
čijem jačanju daje punu podršku, dok je brodograd-
nja tradicionalna industrijska grana koju je potrebno 
očuvati. Osobito je istaknuo kako sve nadležne in-
stitucije trebaju učiniti sve kako bi se obrtnici i mali 
brodari pravovremeno pripremili za zahtjevne uvjete 
jedinstvenog tržišta Europske unije.

Izaslanstvo HOK-a upoznalo je predsjednika 
Josipovića s inicijativom da se male brodare oslo-
bodi od plaćanja trošarina za energente koje koriste 
za pogon brodova i brodica za prijevoz putnika na 
kružnim putovanjima, jednodnevnim ili višednev-
nim putovanjima te za prijevoz tereta u unutarnjim 
morskim vodama i teritorijalnom moru Republike 
Hrvatske. 

Stajalište Hrvatske obrtničke komore je da se 
male privatne brodare treba osloboditi plaćanja tro-
šarina na naftne derivate kako bi mogli opstati prili-
kom ulaska Republike Hrvatske u EU. 

Ulaskom u EU brodarima iz Unije bit će dopu-
šten ulazak  i poslovanje u Republici Hrvatskoj. 
S obzirom na to da su mali brodari nama susjed-
nih zemalja (Grčka, Italija, Slovenija, Turska...) 
oslobođeni plaćanja trošarina na naftne derivate, 
hrvatski mali brodari bit će u neravnopravnom 
položaju jer će plaćati gorivo i do 60 posto sku-

IZASLANSTVO HOK-a I SEKCIJE BRODARA KOD PREDSJEDNIKA RH DR. IVE JOSIPOVIĆA

Predstavljeni zahtjevi malih brodara

Potpredsjednik HOK-a Igor Vojinović, predsjednik RH dr. Ivo Josipović, predsjednik Sekcije brodara 
Valter Grubica i Ivica Štambuk, šef Odjela za organizaciju rada cehova

plje. Sa startnom cijenom goriva većom i do 60 
posto od brodara iz EU, hrvatskim brodarima bit 
će nemoguće opstati na tržištu, te će s vremenom 
i nestati.

Također, razgovaralo se o usklađivanju zakon-
skih regulativa koje bi trebale biti usmjerene na 
održivost, opstojnost i razvojnu komponentu na-

vedenih sektora nakon ulaska Hrvatske u EU. U 
izaslanstvu Hrvatske obrtničke komore i Sekcije 
brodara pri Cehu prijevoznika bili su potpredsjed-
nik HOK-a Igor Vojinović, predsjednik Sekcije 
brodara pri Cehu prijevoznika HOK-a Valter Gru-
bica i šef HOK-ova Odjela za organizaciju rada 
cehova Ivica Štambuk. 

Na skupu je istaknuto i kako treba preciznije de-
finirati uvjete za obavljanje autotaksi prijevoza 
jer, kako je kazao predsjednik Sekcije taksi pri-
jevoza Krešimir Marinčić, nelojalna kon-
kurencija pod motom niskih cijena pruža usluge 
koje nisu dostojne taksi službe. Ističe i kako su 
kazne za prekršitelje niske te kako sustav oduzi-
manja licenci nije zaživio.

Predsjednik Sekcije prijevoza putnika Slavko Rich najavio da će radi sma-
njenja rada na crno i nelojalne konkurencije Sekcija tražiti izmjene Zakona o 
prijevozu u cestovnom prometu, da se povremeni prijevoz putnika može obav-
ljati i osobnim vozilom (8+1) te da vozači takvih automobila moraju imati SSS 
za zanimanje vozač. 
Radi smanjenja troškova zbog obveze putovanja u Zagreb, Sekcija se zalaže da 
se izdavanje knjige putnih listova i dozvola za povremeni prijevoz putnika stavi 
u nadležnost područnih obrtničkih komora. 

Autobuserima prijeti nelojalna 
konkurencija

Taksisti traže 
kvalitetnije propise

Kako bi olakšale i unaprije-
dile suradnju te povećale razu-
mijevanje između poduzetni-
ka i banaka, Hrvatska udruga 
poslodavaca (HUP), Hrvatska 
udruga banaka (HUB) i Hrvat-
ska obrtnička komora (HOK) 
organiziraju radionice u većim 
gradovima pod nazivom »Po-
duzetnici i banke«.

Na radionicama će struč-
njaci bankari svojim klijen-
tima, obrtnicima te malim i 
srednjim poduzetnicima, od-
govarati na pitanja kako naj-
lakše i najbrže doći do kredita, 
kako se snaći u brdu propisa 
i šumi bankarskih proizvoda, 
tko, kako i zašto analizira po-
duzetnički projekt i odobrava 
kredit te kako napisati dobar 
poslovni plan.

Radionice se bave i pitanjem 
kreditnog odnosa, analiziraju 
najvažnije faze kreditnog pro-
cesa, financijske pokazatelje 
važne za poduzetnika, novčani 
tijek, bonitet, monitoring i ot-
platu kredita. 

Raspored radionica: 12. li-
stopada Osijek, 19. listopada 
Rijeka, 26. listopada Split, 9. 
studenoga Zadar, 16. studeno-
ga Pula i 6. prosinca Zagreb. 

(rp)

RADIONICE

Poduzetnici  
i banke
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Izaslanstvo Hrvatske obrtničke ko-
more u pratnji ravnatelja Uprave 
za obrt pri Ministarstvu gospo-

darstva, rada i poduzetništva Ivana 
Zvonimira Galića 22. rujna službeno 
je posjetilo partnersku Obrtničku ko-
moru za München i Gornju Bavarsku 
(HWK) i Obrtnički centar u Münche-
nu. U delegaciji HOK-a bili su pred-
sjednik HOK-a Dragutin Ranogajec, 
bivši predsjednik HOK-a Stjepan 
Šafran i glavna tajnica HOK-a Mira 
Čegec.

Tijekom obilaska Obrtničkog centra, 
direktor centra Fritz Schöfinius rekao 
je da su ulaganja u današnje strukovno 
obrazovanje neizostavna pretpostavka 
za radni učinak budućeg obrtništva. 

– Gospodarska grana obrtništva je-
dino može preživjeti uz visoku kvali-
fikaciju izvrsno naukovanih obrtnika 
i njihovih stručnih radnika. Ovim za-
htjevima Obrtnička komora za Mün-
chen i Gornju Bavarsku odgovara 
stvaranjem infrastrukture u područji-
ma izobrazbe, stručnog usavršavanja i 
daljnjeg obrazovanja – kazao je Schö-
finius.  

Rasadnik stručnjaka
Za modernizaciju i opremu Obrtnič-

kog centra u Münchenu uloženo je više 
od 37 milijuna eura iz saveznih (držav-
nih), pokrajinskih i gradskih sredstava. 
Ukupna radna površina iznosi skoro 
7.800 četvornih metara. Na raspolaga-
nju za izobrazbu i naukovanje u mo-
derniziranoj zgradi je površina veća od 
nogometnog igrališta. Zgrada raspolaže 
sa 647 mjesta za teoretsku i praktičnu 
nastavu. Obrtnički centar svojom obra-
zovnom ponudom usmjeren je prema 
svim strukama. U području daljnjeg 
obrazovanja pozvani su svi koji se žele 
usavršavati u tehnici, ekonomiji, infor-
matici i oblikovanju – npr. za ekonomi-
sta, ekonomskog informatičara, ener-
getskog savjetnika, CNC-stručnjaka i 
oblikovatelja/konstruktora. Obrtnički 
centar dodatno nudi pripremne tečaje-
ve za majstorske ispite te praktični dio 
naukovanja u tehnološkim centrima. 
U 2010. godini je 4.500 sudionika po-
hađalo školovanje Obrtničkog centra. 
Majstorske škole, koje su udruga Obrt-
ničke komore i grada Münchena, nude 

IZASLANSTVO HOK-a POSJETILO OBRTNIČKU KOMORU ZA MÜNCHEN I 
GORNJU BAVARSKU I OBRTNIČKI CENTAR U MÜNCHENU

 Na primjeru Obrtničkog 
centra vidljivo je koliko 
njemačka država na 
svim razinama ulaže u 
obrtništvo. Rezultat – 
stopa nezaposlenosti 
među mladima od 5%

Boris Kardum��

pripremne tečajeve za majstorske ispite 
iz područja elektrotehnike, tehnike gri-
janja, metala, zubne tehnike, informa-
cijskih tehnologija, proizvodnje poljo-
privrednih strojeva, precizne mehanike 

i frizerstva. U školskoj godini 2009./10. 
u pripremnim tečajevima za majstorske 
ispite sudjelovalo je 385 obrtnica i obrt-
nika.

Energetska učinkovitost
Na radnom sastanku u Obrtničkoj 

komori za München i Gornju Bavar-
sku razgovaralo se s predsjednikom 
Traublingerom, glavnim tajnikom dr. 
Semperom, zamjenikom Glavnog 
tajnika dr. Hüpersom i voditeljicom 
Odjela za međunarodnu suradnju i EU, 
o energetskoj učinkovitosti u zgradar-
stvu u Bavarskoj. Druga tema razgo-
vora bila je dugogodišnja suradnja 
dviju komora na području strukovnog 
obrazovanja.

HWK je predstavio i ustupio HOK-
u svoj strateški papir o energetskoj po-
litici, u kojemu se od Savezne države u 
Berlinu traže sredstva za poticanje ob-
novljivih izvora energije i energetski 
učinkovito saniranje starijih zgrada. 
U Bavarskoj je ta gospodarska grana 
doživjela procvat u posljednjih nekoli-
ko godina i HWK smatra da Hrvatska 
ima velik potencijal za razvoj tih dje-
latnosti. U tu je svrhu dogovoreno odr-
žavanje stručnog skupa o energetskoj 
učinkovitosti koji će se održati potkraj 
siječnja 2012. godine u Zagrebu i na 
kojemu će kolege iz bavarske komore 
hrvatskim kolegama iznijeti svoja zna-
nja i iskustva na tom području. 

Priznavanje obrtničkih kvalifikacija
U Njemačkoj će 1. travnja 2012. godine na snagu stupiti Zakon o prizna-

vanju stranih diploma i kvalifikacija. HWK za München i Gornju Bavarsku bit 
će vodeća njemačka obrtnička komora za priznavanje hrvatskih obrtničkih 
kvalifikacija. Tim je zakonom prebačena nadležnost s države na komore. 
Ovim decentraliziranim sustavom želi se zadržati visoka kvalifikacijska razi-
na. Naglašeno je kako se kroz vertikalnu prohodnost majstorima u Bavarskoj 
i nekoliko drugih njemačkih pokrajina omogućuje izravan pristup svim dr-
žavnim sveučilištima. Dualni sustav u strukovnom obrazovanju u Bavarskoj 
jamči vrlo niske stope nezaposlenosti. Istaknuto je kako među osobama mla-
đima od 25 godina stopa nezaposlenosti u Bavarskoj iznosi 5%, a u zemljama 
poput Francuske, Španjolske i Portugala 25, 40, odnosno 50%.

milijuna eura
uloženo je iz saveznih (državnih), 
pokrajinskih i gradskih sredstava u 
modernizaciju i opremu Obrtničkog 
centra u Münchenu

tisuća
sudionika pohađalo je naobrazbu 
u Obrtničkom centru u Münchenu u 
2010. godini

posto
iznosi stopa nezaposlenosti među 
osobama mlađima od 25 godina u 
Bavarskoj
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U Gospodarskoj komori Austri-
je u Beču 3. i 4. studenoga bit 
će održan prvi Poslovni forum 

dunavske regije. Gospodarska komora 
Austrije pridaje veliko značenje dunav-
skom prostoru i od početka se uključila 
u pripreme za Strategiju Europske unije 
za dunavsku regiju. U dogovoru s Op-
ćom upravom Europske unije za regi-
onalnu politiku, jedanput godišnje odr-
žavat će se »Poslovni forum dunavske 
regije«, svaki put s drugim temama. 

Zbog svoje suradnje s inozemstvom 
i vezama koje ima sa svim dunavskim 
zemljama, upravo je Gospodarska ko-
mora Austrije izabrana za organizaciju 
ovakvog okupljanja malih i srednjih 
tvrtki. 

GOSPODARSKa KOMORa AUSTRIJE

Poslovni forum 
dunavske regije

Teme prvog Poslovnog foruma du-
navske regije bit će obnovljive energije i 
energetska učinkovitost i digitalna agen-
da. Očekuje se oko 300 predstavnika po-
duzeća i institucija iz zemalja Strategije 
Europske unije za dunavsku regiju, koji 
će nakon stručnih predavanja imati mo-
gućnost poslovnih razgovora. Razgovori 
će se voditi pomoću elektroničkog traže-
nja partnera, a u tu svrhu uključit će se 
Europska poduzetnička mreža (Enterpri-
se Europe Network).

Renata Puljiz��

Zainteresirani obrtnici za ovaj forum 
mogu se javiti g. Georgu Krauchen
bergu, mr. sc., Tel: +43 5 90 9000 – 
4338, Fax: +43 5 90 900 – 118171, 
E-mail: 

awo.suedosteuropa@wko.at

Predsjednik Obrtničke komore Pots-
dam iz njemačke pokrajine Bran-
denburg Bernd Ebert posjetio je 

3. listopada Hrvatsku obrtničku komoru, 
gdje se susreo s potpredsjednikom HOK-
a Ivanom Obadom. Komora Potsdam 
jedna je od 53 obrtničke komore u Nje-
mačkoj s oko 40 tisuća obrtnika koji 
zapošljavaju oko 170 tisuća radnika. U 
svom djelovanju jako su usmjereni na 
strukovno obrazovanje, i to u zanimanji-
ma vezanim za energetsku učinkovitost 
(instalateri, tesari, stolari, metalci). Imaju 
obrazovni centar već 50 godina za 106 
obrtničkih zanimanja, u kojem se obra-
zuju i ljudi iz drugih pokrajina. Sustav 
obrazovanja bitno je različit od anglo-
saksonskog sustava i ustraje se na kvalite-
ti, pa obrazovanje za naučnika traje 3-3,5 
godina. U obrazovnom centru odvija se i 
izobrazba za majstorska zanimanja i do-
datno obrazovanje kojim majstori stječu 

PREDSJEDNIK OK POTSDAM U POSJETU HOK-u

Obrtnička iskustva 
iz Brandenburga

znanja iz ekonomije i prava, potrebne za 
upravljanje obrtom. Država sa 50 posto 
kroz plaće i infrastrukturu škola finan-
cira obrazovanje naučnika, a preostalih 
50 posto obrtnici. Njemački sustav obra-
zovanja uzor je drugim državama i zato 
nastoje u Njemačkoj obrtništvu očuvati 
položaj kakav ima, s obzirom na to da 
obrtništvo kroz poreze i zapošljavanje 
jako puno doprinosi državi.

Potpredsjednik HOK-a Ivan Obad 
predstavio je ukratko organizaciju i rad 
hrvatskog komorskog sustava, HOK-a 
i OKZ-a. Naglasio je da su problemi u 
obrazovanju vrlo slični i u Hrvatskoj, te 
istaknuo programe stipendiranja defici-
tarnih obrtničkih zanimanja u Zagrebu 
i drugim županijama, te potpore MIN-
GORP-a za majstorske ispite. Pozvao je 
g. Eberta da nakon ovih prvih kontakata 
predloži konkretnu suradnju, npr. upo-
znavanjem obrazovanog centra u Pots-
damu ili nekom od većih pogona s kojim 
bi hrvatski obrtnici mogli surađivati.

Sanja Želinski Matunec��

Obrazovanjem do niže 
nezaposlenosti

U suradnji s Obrtno-podjetniškom 
zbornicom Slovenije, Hrvatska 
obrtnička komora organizirala 

je  8. rujna na prostoru Celjskog sajma 
poslovne razgovore obrtnika i poduzet-
nika. Uz hrvatske obrtnike sudjelovali 
su i poduzetnici iz Slovenije, Austrije, 
Mađarske, Italije, Njemačke, Makedo-
nije, Bosne i Hercegovine, Srbije i Ko-
sova. Težište ovogodišnjih poslovnih 
razgovora stavljeno je na obnovljive 
izvore energije,  a uz spomenutu branšu 
susret je okupio obrtnike i poduzetnike 
iz djelatnosti obrade metala, prerade 

POSLOVNI RAZGOVORI U CELJU

Regionalno povezivanje

Na razgovorima je sudjelovalo 14 hrvatskih obrtnika i poduzetnika

Dražen Horvat�� plastičnih masa, prerade drveta, građevi-
narstva, grijanja i klimatizacije te elek-
troindustrije.

Poduzetnici su iz prve ruke od mjero-
davnih slovenskih institucija dobili sve 
potrebne informacije vezane uz uvjete i 
mogućnosti poslovanja na slovenskom 
tržištu, a zatim su održani individualni 
poslovni razgovori. 

Ukupno je sudjelovalo više od 140 
obrtnika i poduzetnika, od čega u or-
ganizaciji Hrvatske obrtničke komore 
njih 14, a nakon poslovnih razgovora 
pružena im je mogućnost da besplat-
no posjete 44. međunarodni obrtnički 
sajam u Celju, koji je okupio više od 

1.000 izlagača iz 35 država. Poslov-
nim je razgovorima bio nazočan i Ivan 
Zvonimir Galić, načelnik Uprave za 
obrt iz Ministarstva gospodarstva, rada 
i poduzetništva RH, koji je dao potporu 
naporima Hrvatske obrtničke komore 
na promicanju poslovnog povezivanja 
hrvatskih obrtnika sa poduzetnicima iz 
inozemstva. 

Nakon završetka poslovnih razgo-
vora načelnik Galić i hrvatski sudionici 
razgovora obišli su izložbeni prostor 
Hrvatske obrtničke komore na Celj-
skom sajmu i iz prve ruke upoznali se 
s radom Komore na poticanju nastupa 
obrtnika na inozemnim sajmovima.
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Stručna komisija za dodjelu Uvje-
renja o stjecanju statusa tradicij-
skog, odnosno umjetničkog obrta 

posjetila je stolarsku radionicu majstora 
Valtera Brajana u Jušićima (pokraj 
Matulja, općina Opatija) te se tom prili-
kom uvjerila u visoku razinu kvalitete i 
ručnog rada pri proizvodnji i obradi upo-
rabnih i ukrasnih predmeta od drva. Za 
radne i kreativne odlike stolarske pro
izvodnje Valtera Brajana predstavljene 
članovima komisije, zaslužni su njegov 
specifični senzibilitet spram tradicijskih 

U suradnji s Upravom za ruralni ra-
zvitak Ministarstva poljoprivre-
de, ribarstva i ruralnog razvoja, 

te Agencijom za plaćanja u poljoprivredi, 
ribarstvu i ruralnom razvoju (APPRR), 
Hrvatska obrtnička komora organizirala 
je 13. rujna predavanje na temu »Proved-
ba dodjele sredstava iz IPARD programa 
za Mjeru 302 ’Diversifikacija i razvoj ru-
ralnih gospodarskih aktivnosti’«.

Povod za ovaj događaj je drugi krug 
natječaja iz pretpristupnog programa 
IPARD za Mjeru 302, koji je objavljen 
12. rujna, a traje do 31. listopada 2011. 
godine.

Tradicijski obrti
Predavanje je bilo namijenjeno obrt-

nicima, vlasnicima tradicijskih obrta, ali 
i ostalima koji mogu biti krajnji korisnici 
ove mjere. Osim tradicijskih obrta, pri-
hvatljiva ulaganja za dobivanje bespo-
vratnih sredstava su za sektore ruralnog 
turizma, izravne prodaje, slatkovodnog 
ribarstva, sektor usluga, prerade na poljo-
privrednim gospodarstvima, proizvodnje 
gljiva i sektor obnovljivih izvora ener-
gije. Riječ je o ulaganjima u izgradnju, 
rekonstrukciju ili opremanje objekata, 
uključujući i objekte za pakiranje i trže-
nje proizvoda, te ulaganja u opremu za 
obavljanje navedenih djelatnosti.

Marin Kukoč, načelnik odjela za LE-
ADER i poljoprivredno-okolišne mjere 
u okviru Uprave za ruralni razvoj Mini-

PREDSTAVLJAMO TRADICIJSKE I UMJETNIČKE OBRTE SA ZNAKOM/UVJERENJEM HOK-a/Stolarski obrt »Brajan«

Tradicijsko umijeće obrade drva

Matija Duić�� vrijednosti, ali i zavidno ovladavanje 
zanatskim kombinacijama stolarskih 
tehnika i konačnim oblikovanjem pred-
meta, što ih je stjecao još u obiteljskom 
(očevom) obrtu registriranom 1984. 
godine. Tijekom godina provedenih 
uz oca, mladi je »naučnik« stasao do 
uzornog obrtnog majstora i kreativnog, 
umjetničkog autora posebnog senzibili-
teta u vlastitom stolarskom obrtu.

Inspiracija u baštini
U proizvodnom programu stolarskog 

obrta »Brajan« u najvećoj su mjeri za-
stupljeni predmeti koji se po svojem 

oblikovanju pozivaju na tradicionalne 
obrasce pučke materijalne kulture istar-
skog i jadranskog područja. To se odno-
si prije svega na repliciranje tradicijskih 
seljačkih ili stilsko-građanskih oblika, 
odnosno kreativnih autorskih rješenja 
kojima je poticaj i inspiracija bila upra-
vo kulturna baština i stvaralaštvo.

Od dobro pripremljenih drvenih ma-
terijala (različite vrste drveta uglavnom 
s područja istarske i primorsko-goran-
ske županije, te posebice stablo domaće 
masline i kalano šiblje za pletenje ko-

šara) u obrtu Brajan izrađuju se razno-
vrsni uporabni i dekorativni predmeti, 
pojedine vrste namještaja (stolci, kre-
denci, zidne police za suđe – škancije, 
stalci za cvijeće...), starinska rasvjetna 
tijela poput ručnog fenjera, ferala te 
respektabilni asortiman izrazito zavi-
čajnog primorskog i istarskog suvenira. 
Uporabni se dio proizvodnog programa 
u najvećem obujmu odnosi na razne 
predmete za kućanstvo i ugostiteljstvo: 
pladnjevi različitih veličina i oblika, 
zdjele, kace, mužari, bukare i različite 
posude za tekućine ili krute tvari zatim 
koševi i košare od kalane šibe; daske za 
rezanje, kuhače, žlice i vilice, valjak za 
tijesto, lopatice i ostalo.

Suveniri se izrađuju u obliku oslika-
nog drva (»slika«) s likovnim motivima 
ili pisanom porukom, zatim dekoracija 
za ugostiteljske prostore (razni oblici 
hrane izrađeni od nekoliko vrsta drveta: 
šunka, pršut, panceta, mladi luk, jabuke 
i kruške), te autohtonih suvenira (stado 
ovaca u toru, ovca, magarac, kućice/
nastambe). 

Ručna izrada
Tijekom pregleda radionice, stručna 

komisija imala je odličnu priliku uvjeri-
ti se u izvrsnost svake pojedinačne faze 
rada i u posebnost, preciznost, finoću i li-
kovnost majstorske izrade svih predme-
ta. Pri tomu je sasvim jasno uočeno da 
je najveći dio produkcije ovog obrta ute-
meljen na vrhunskoj vještini ručne izra-
de – prema svim poznatim tradicijskim 
tehnikama i njihovim kombinacijama 
izrade, obrade i dorade (dubeno, tokare-
no, obrađeno dlijetom, plitki i plastični 
reljef, paljeno, zaštitno premazivanje...). 
Izvrsnost izrade, raznovrsnost proizvod-
nog asortimana, dizajn i višeznačnost 
namjene/funkcija svakog pojedinog 
predmeta odlikuju obrt Valtera Brajana 
kao uzornu zanatsku i umjetničku dje-
latnost i cijenom pristupačnu prodaju na 
neizvjesnom domaćem tržištu. Stoga je 
zbog svih svojih kvaliteta predloženo da 
se obrtu dodijeli Uvjerenje o stjecanju 
statusa tradicijskog obrta.

PREDAVANJE O MJERI 302 IPARD PROGRAMA »DIVERSIFIKACIJA I RAZVOJ RURALNIH GOSPODARSKIH AKTIVNOSTI«

Renata Puljiz, Matija Duić��

Ruralni turizam: rekonstrukcija i/ili opremanje objekata za pružanje turistič-
kih i/ili ugostiteljskih usluga, objekata za rekreaciju, zatim turističkih kampova 
te objekata na otvorenom (za jahanje, sportski ribolov na kopnenim vodama, 
biciklizam, tematski putovi), a također i ulaganja u rekonstrukciju objekata tra-
dicijske arhitekture (tradicijske stambene i gospodarske objekte).
Sektor usluga: izgradnja, rekonstrukcija i/ili opremanje kapaciteta nepoljopri-
vrednih usluga u ruralnim područjima: IT centara, radionica za popravak poljo-
privrednih i šumarskih strojeva, dječjih vrtića, igraonica za djecu, sportsko-re-
kreativnih centara za mlade i odrasle. Međutim, dopuštena su ulaganja samo u 
naseljima koja imaju do 10 tisuća stanovnika.
Obnovljivi izvori energije: izgradnja i/ili rekonstrukcija i/ili opremanja elektra-
na i kogeneracijskih postrojenja na bioplin na poljoprivrednom gospodarstvu.
Izravna prodaja: izgradnja, rekonstrukcija i/ili opremanje objekata za izravnu 
prodaju proizvoda na poljoprivrednom gospodarstvu (vlastitih proizvoda i pro-
izvoda udruge/zadruge proizvođača u kojima gospodarstvo pripada kao član). 
Korisnik treba biti upisan u Upisnik poljoprivrednih gospodarstava i poslovati u 
skladu s odredbama Zakona o trgovini (NN 87/08 i 116/08).

Prihvatljiva ulaganja

starstva poljoprivrede, ribarstva i rural-
nog razvoja, koja upravlja ovim instru-
mentom pretpristupne pomoći, kazao je 
da korisnici sredstava mogu biti fizičke 
i pravne osobe u rangu mikropoduzeća, 
koji su u sustavu PDV-a, 100 posto u 
privatnom ili do 25 posto u državnom 
vlasništvu, odnosno u vlasništvu jedi-
nica lokalne i/ili regionalne (područne) 
samouprave ili Grada Zagreba.

Maksimalna ukupna vrijednost 
prihvatljivih ulaganja po projektu je 
150.000 eura, osim za ulaganja u ob-
novljive izvore energije gdje je ograni-
čeno na 675.000 eura. Iznos bespovrat-
ne potpore iznosi do 50 posto ukupnog 
prihvatljivog ulaganja u projekt.

Rezultati prvog kruga
Vesna Homen, predstavnica Agenci-

je za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu 
i ruralnom razvoju, koja je nadležna za 
provedbu programa, govorila je o re-
zultatima prvog kruga natječaja, koji je 
trajao od siječnja do kraja ožujka ove go-
dine. Kako je kazala, od 28 prijava, 18 ih 
je prihvaćeno i trenutačno je u fazi ugo-
varanja, a 10 zahtjeva je odbijeno. Od 18 
prihvaćenih prijava, devet su podnijele 
fizičke osobe u sustavu PDV-a, šest je 
obrta, devet je OPG-a i četiri trgovačka 
društva. Odobreni projekti odnose se 
pretežito na ulaganja u ruralni turizam, a 
vrijede 8,8 milijuna kuna, što čini 71,74 

posto traženih sredstava. Većinom 
je riječ o ulaganjima u oprema-

nje ugostiteljskih i smještaj-
nih objekata, a prihvaćeni su 
i projekti  dvaju tradicijskih 
obrta, jedan koji se bavi sta-
klorezom i jedan izradom 
licitarskih proizvoda.

Procedura za dobivanje 
sredstava iz pretpristupnih 

fondova puno je složenija od 
procedure za dobivanje bespo-

vratnih potpora koje daje hrvatska dr-
žava, primjerice, za dobivanje poticaja 
za male gospodarstvenike ili poljopri-
vrednike, naglašeno je na predavanju.  

Prema riječima Ane Jurković iz 
Odjela za ekonomske analize APPRR, 
neki od osnovnih kriterija koje potenci-
jalni korisnici moraju ispuniti su da ured-
no posluju i nemaju dugovanja prema dr-
žavi, da imaju kvalitetan poslovni plan, 
a kada je riječ o izgradnji, dogradnji ili 
rekonstrukciji objekata, potrebno je ima-
ti urednu dokumentaciju, od riješenih 
vlasničkih odnosa do ispoštovanih svih 
propisa o gradnji. To, primjerice, uklju-
čuje precizne i točne troškovnike, doka-
ze o podrijetlu roba ili usluga, ishođenu 
građevinsku i uporabnu dozvolu i dr.

Kako je kazala Marica Čubela iz 
Odjela za  kontrolu mjera strukturne 
potpore APPRR, nakon odobrenja pro-
jekta posao tek počinje. Investitor mora 
uložiti vlastita sredstva u projekt, da 
bi mu nakon realizacije projekta bila 
dodijeljena bespovratna potpora. Svi 
izvedeni radovi moraju biti dokumen-
tirani i moraju ih pratiti računi za obav-
ljene usluge. Kontrolni ured Agencije 
obavlja uvid u izvedene radove i pro-
vjerava vjerodostojnost predane doku-
mentacije. Tek tada, ako se ne utvrde 
nepravilnosti, isplaćuju se sredstva. 

Angažirajte konzultante
Bitni uvjeti svih IPARD natječaja nala-

žu da se oni mogu provoditi samo u odre-
đenim područjima RH, ovisno o mjeri 
koja se provodi. Prema općim kriterijima 
za IPARD programe, ulaganja u tradicij-
ske obrte dopuštena su u svim dijelovima 
RH, osim za obrte koji sjedište imaju u 
naseljima Grad Zagreb i Sesvete.

Sredstva iz programa IPARD dodje-
ljivat će se do 2013. godine, a prepo-
ruka je obrtnicima da angažiraju kon-
zultante, čije se usluge također mogu 
refundirati po završetku investicije, a 
ako nemaju početnog kapitala, mogu se 
obratiti HBOR-u koji kreditira ulaganja 
s kamatom u iznosu od tek 2 posto. Pri 
odabiru konzultantskih tvrtki potrebno 
je pripaziti da se angažiraju one koje 
već imaju iskustva u radu na ovim Pro-
gramima. Isto tako, preporučeno je da 
se naplata za korištene usluge definira 
u postotnom iznosu u odnosu na ostva-
rena sredstva, kao osiguranje sigurnosti 
za obavljen posao.  

(http://www.mps.hr/ipard/)
te na web stranici Agencije za pla-
ćanja (www.apprrr.hr), kao i popis 
akreditiranih konzultantskih tvrtki 
za ovo područje, kao i njihove referen-
ce te dosadašnje iskustvo. S predstav-
nicima Ministarstva i Agencije pripre-
mljena su predavanja u Powerpointu 
vezana uz pojedina zasebna područja 
IPARD Programa Mjera 302 »Diversifi-
kacija i razvoj ruralnih gospodarskih 
aktivnosti«, koja su dostavljena svim 
područnim komorama i udruženjima 
te se tamo mogu preuzeti. 

Natječaj je dostupan na

U proizvodnom 
programu stolarskog 
obrta »Brajan« u 
najvećoj su mjeri 
zastupljeni predmeti 
koji se po svojem 
oblikovanju pozivaju na 
tradicionalne obrasce 
pučke materijalne 
kulture istarskog i 
jadranskog područja

Drugi krug 
natječaja iz 

pretpristupnog 
programa IPARD za 

Mjeru 302 objavljen je 
12. rujna, a traje do 31. 

listopada 
2011. godine

Dobrom pripremom do EU sredstava
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Članovi Internacionalnog tima 
Ceha frizera i kozmetičara HOK-a 
25. i 26. rujna 2011. nastupili su 

na Individualnom svjetskom prvenstvu 
frizera i kozmetičara u Milanu i ostvarili 
odlične rezultate. U konkurenciji više od 
500 natjecatelja iz 30-ak zemalja osvojili 
su 4. i 5. mjesto u pojedinačnim katego-
rijama. Dario Sabo zasluženo je osvojio 
4. mjesto u juniorskoj kategoriji u vjen-
čanoj frizuri na lutkama, dok je Zdravko 
Cedli osvojio 5. mjesto u seniorskoj ka-

USPJEH ČLANOVA CEHA FRIZERA I KOZMETIČARA HOK-a NA SVJETSKOM PRVENSTVU U MILANU

Odlični Dario Sabo i Zdravko Cedli

Krešimir Tomić��

Natjecateljice sa svojim modelimaČlanovi Ceha frizera i kozmetičara HOK-a OK Zagreb i UO Zagreb u društvu 
potpredsjednika HOK-a Ivana Obada i predsjednika OMC-a Salvatorea 
Fodere

 Dario Sabo, vl. frizerskog obrta 
»ADIEMUS« iz Osijeka u kategoriji vjen-
čane frizure na lutkama 
 Zdravko Cedli, vl. frizerskog obrta 
»MAGIS« iz  Đakova u kategoriji za žene 
moda, dnevne i večernje frizure
 Viktorija Glavak, vl. uslužnog obrta 
za šminkanje »VIKTORIJA« iz Sesveta, 
Zagreb u kategoriji stage make up
 Renata Šviglin, vl. obrtničkog stu-
dija za nokte »FRENCHI« iz Sesveta, Za-
greb u kategoriji fantasy nail design
 Iva Burić Mogulić, vl. obrtničkog 
kozmetičkog salona »DIVA« iz Samo-
bora u kategoriji make up za mlade

Zdravko Cedli i Dario Sabo s nagrađenim radovima

Natjecatelji

Ovi rezultati plod 
su rada s mladim 
i perspektivnim 
natjecateljima, te 
jamstvo da će se 
i ubuduće ulagati 
u njihov razvoj i 
napredak, kazao 
je Ivica Zanetti, 
predsjednik Ceha frizera 
i kozmetičara HOK-a

tegoriji dnevni stil na lutkama, a u večer-
njoj ukupno 9. mjesto.

U organizaciji Svjetske frizerske 
organizacije (OMC), prvenstvo je prvi 
put održano u sklopu sajma InterCharm 
u Milanu. Kriteriji i način bodovanja 
bili su jednaki onima na ostalim svjet-
skim prvenstvima, osim što nije bilo 
mogućnosti ekipnog natjecanja, već su 
ocjenjivani samo pojedinačni rezultati 
natjecatelja. 

Hrvatski suci
Natjecanje je održano kroz dva dana 

u natjecateljskim disciplinama, kao što 
su dnevna i večernja frizura u tehnič-

kim kategorijama za muške i ženske 
frizere, avangardi, vjenčanim frizu-
rama, klasičnom šišanju, full fashion 
kategoriji, kozmetici, body paintingu 
i dr., muškim i ženskim kategorijama, 
seniorskih i juniorskih uzrasta.

Važno ja istaknuti da od ove godine 
Ceh frizera i kozmetičara ima i dva li-
cencirana suca, i to Martinu Gregur i 
Lidiju Štokić, koje su prvi put sudile 
na ovako važnom natjecanju. Osim 
frizera, u natjecanje su prvi put bili 
uključeni i kozmetičari, koji su svo-
jim nastupom stekli dragocjeni uvid u 
natjecateljski svijet te stekli uvjete da 
ubuduće svojim radom i angažmanom 
mogu parirati svjetskim velesilama.

– Ovi rezultati plod su rada s mladim 
i perspektivnim natjecateljima te jam-
stvo da će se i ubuduće ulagati u njihov 
razvoj i napredak. Kroz rad i edukaci-
ju sudaca učvršćujemo naša znanja i 

omogućavamo bolji uvid u cjelokupan 
rad u OMC-u – kazao je Ivica Zanetti, 
predsjednik Ceha frizera i kozmetičara 
HOK-a. Napomenuo je da je dugoročni 

cilj Ceha nastupiti na što većem broju 
natjecanja, s manjim brojem natjecate-
lja, kako bi stekli iskustvo prije velikih 
natjecanja, zatim sustavno uključivati i 
kozmetičare/pedikere, te kontinuirano 
raditi na edukaciji natjecatelja i motivi-
ranju novih naraštaja.

Potpora i navijači
Internacionalni tim Hrvatske frizer-

ske i kozmetičarske reprezentacije bio 
je sastavljen je od natjecatelja i njihovih 
modela, trenera, međunarodnih sudaca 
i stručnih osoba vodstva Ceha frizera i 
kozmetičara HOK-a. Kao potpora i navi-
jači natjecateljima u Milanu pridružili su 
se i pojedini članovi Ceha frizera i koz-
metičara HOK-a, OKZ-a te Sekcije UO 
Zagreb, kao i frizeri i kozmetičari iz ne-
koliko gradova i županija. Potpredsjed-
nik HOK-a Ivan Obad također je bio u 
delegaciji te je svojom prisutnošću dao 
još veći značaj nastupu reprezentacije.

Ceh frizera i kozmetičara HOK-a od 
2010. godine član je Svjetske frizerske 
organizacije (Organisation mondia-
le coiffure – OMC), te je time stekao 
pravo samostalnog nastupa na svim 
natjecanjima u organizaciji OMC-a i 
sudjelovanju u radu OMC-a.

Šesnaesti Susret ribara Hrvatske 
obrtničke komore bit će održan 
13. i 14. listopada 2011. godine u 
Selcu nedaleko od Crikvenice (ho-
tel Varaždin). Ova tradicionalna 
manifestacija ribara svake godine 
okupi nekoliko stotina ribara iz ci-
jele Hrvatske, predstavnika znan-
stvenih institucija i ustanova, kao i 
resornih ministarstava.

Na ovogodišnjem susretu bit 
će riječi o trenutnom stanju i per-
spektivama razvoja hrvatskog 
ribarstva, posebice uoči ulaska Hr-
vatske u Europsku uniju. Kroz izla-
ganja i raspravu obradit će se cje-
lokupna ribarska problematika, od 
koćarskog ribolova, plivaričarskog 
ribolova, problematike korištenja 
malih ribolovnih alata, uzgoja ško-
ljaka i bijele morske ribe (marikul-
tura) do ribarstva u Primorsko-go-
ranskoj županiji. 

O stanju ribe na Jadranu i bu-
dućnosti ribolova sa znanstvenog 
stajališta govorit će predstavnici 
Instituta za oceanografiju i ribar-
stvo iz Splita. 

Predstavnici Hrvatskog registra 
brodova govorit će o pregledu ri-
barskih brodova, a gosti ribari iz 
Nizozemske prenijet će svoja isku-
stva o ribarskoj politici Europske 
unije. 

Tijekom rasprave sudionici 
ovog dvodnevnog skupa moći će 
iznijeti svoja mišljenja i stavove,  
na temelju čega će se usvojiti i 
zaključci ovogodišnjeg ribarskog 
skupa, koji će biti upućeni nadlež-
nim tijelima.

Organizator 16. susreta ribara je 
Hrvatska obrtnička komora, a do-
maćin Obrtnička komora Primor-
sko-goranske županije.

16. susret ribara

U dubrovačkom hotelu Valamar 
Lacroma Dubrovnik 14. i 15. stu-
denoga 2011. godine održat će se 
24. kongres ugostitelja i turistič-
kih djelatnika Hrvatske obrtničke 
komore, tradicionalno najbrojniji 
stručni skup ugostitelja i turistič-
kih djelatnika. 

Organizator je Ceh ugostitelja 
i turističkih djelatnika HOK-a, a 
domaćin Obrtnička komora Du-
brovačko-neretvanske županije. 
U radnom dijelu skupa bit će re-
zimirana ovogodišnja turistička 
sezona, kao i prvi financijski poka-
zatelji, te biti predstavljen projekt 
Hrvatska autohtona kuhinja. 

Govorit će se i o inspekcijskom 
nadzoru, novostima iz zakonodav-
stva te mogućnostima financiranja 
putem domaćih kredita i sredstava 
iz europskih fondova. 

Na skupu je predviđeno odr-
žavanje i niza popratnih aktivno-
sti, poput edukativnih radionica, 
stručnih predavanja, a bit će odr-
žana i tradicionalna Gastro izložba 
ugostitelja domaćina OK Dubro-
vačko-neretvanske županije. 

U skladu s dosadašnjom prak-
som i iskustvima očekuje se su-
djelovanje više od pet stotina 
ugostitelja, predstavnika županij-
skih obrtničkih komora, dužno-
snika Hrvatske obrtničke komore, 
predstavnika naučnih institucija i 
ustanova, a jednako tako očekuje 
se nazočnost predstavnika Vlade, 
nekoliko ministarstava, saborskih 
zastupnika, županijskih čelnika te 
drugih uglednih gostiju.

U DUBROVNIKU

24. kongres 
ugostitelja 
i turističkih 
djelatnika

U SELCU KOD 
CRIKVENICE

Iva Burić Mogulić

Viktorija GlavakRenata Šviglin

Promocija proizvoda ribarstva
Renata Puljiz��

Ministarstvo poljoprivrede, ri-
barstva i ruralnog razvoja, 
Hrvatska gospodarska komo-

ra i Hrvatska obrtnička komora uskoro 
će potpisati Sporazum o sudjelovanju 
u Projektu marketinške promocije pro-
izvoda ribarstva. Osnovni ciljevi projek-
ta su: povećanje ukupne potrošnje pro
izvoda ribarstva, jačanje konkurentnosti 
domaćih ribara, uzgajivača i riboprera-
đivača, podizanje svijesti stanovništva i 
informiranosti o proizvodima ribarstva i 
održivosti ribarstva, unapređenje orga-
nizacije tržišta proizvoda ribarstva i dr.

Iako je bogata ribom, Hrvatska s 8 
kilograma potrošnje ribe po stanovniku 
zaostaje za drugim europskim i svjet-
skim zemljama. Prosječna potrošnja 
ribe u Europi iznosi 16 kilograma po 
stanovniku, Talijani jedu 30 kilograma 
ribe, Španjolci 40, a Japanci, Norveža-

ni i Islanđani pojedu i do 90 kilograma 
ribe. Ovim projektom riba i riblji pro-
izvodi žele se promovirati kao zdrava 
hrana, koja je potrebna svakom čovje-
ku bez obzira stanuje li u priobalju ili 
na kontinentu. U sklopu projekta pri-
premaju se manifestacije u Zagrebu i 
Splitu, na kojima će se promovirati po-
trošnja ribljih proizvoda, a bit će orga-
nizirani i okrugli stolovi o prednostima 
konzumacije navedenih proizvoda.

CD Poslovne 
informacije 2012.

U pripremi je CD Poslovne in-
formacije 2012. koji će uključivati i 
bazu podataka proizvodnih, ali i dru-
gih obrta. CD je izrađen na temelju 
naše velike baze poslovnih podataka 
u elektronskom obliku, s ponudom 
proizvoda i usluga članova HOK-a. 
Baza podataka nalazi se i na internet-
skim stranicama HOK-a, a podaci se 
mogu pretraživati po proizvodnom 
programu, djelatnostima, te svim 
ostalim navedenim podacima. Moli-
mo obrtnike čiji se podaci već nalaze 
u Bazi, da ih pregledaju i po potrebi 
ažuriraju. Ako želite biti predstavljeni 
u novom izdanju CD-a, molimo da 
formular dostavite do 15. prosinca 
2012. Više na našim web stranica-
ma http://com.hok.hr, vidi Uput-
stva. Eventualna pitanja uputite na 
cehovi@hok.hr, faks: 01 48 46 610, 
tel.: 48 06 626, 48 06 632. (md)
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Poduzeće

TimoCom Soft – und 
Hardware GmbH

Praktična online-rješenja 
i usluge za europsku 
transportnu branšu

TimoCom Soft - und Hardware 
GmbH osnovano je 1997. 
godine u Düsseldorfu kao 
pružatelj IT usluga svim 
poduzećima koja sudjeluju u 
transportu. TimoCom sa svojim 
timom od 300 djelatnika iz 
preko 30 nacija nudi dvije 
platforme za natječaje bazirane 
na internetu: na tržištu 
vodeću burzu tereta i tovarnih 
prostora TC Truck&Cargo® kao 
i TC eBid®, online-platformu 
za transportne natječaje. 
Oba proizvoda izuzetno su 
jednostavna za korištenje i 
dostupna u 44 države i na 24 
jezika.
Na međunarodnu burzu 
tereta i tovarnih prostora 
TC Truck&Cargo® dnevno se 
postavlja i do 300.000 ponuda 
tereta i tovarnih prostora 
od strane 85.000 korisnika – 
tendencija je u porastu. Ovaj 
alat pomaže kod optimiranja 
iskorištenosti kapaciteta i 
izbjegavanja skupih praznih 
vožnji, od čega koristi ima i 
okoliš. Kao dopunu samom 
programu, TC Truck&Cargo® 
nudi i brojne dodatke i korisne 
dodatne opcije koje olakšavaju 
svakodnevni rad korisnika. 
Više informacija o TimoComu 
pronaći ćete također i na 

www.timocom.com

Ani Poklepović iz obiteljskog 
obrta za cvjećarsko-aranžerske 
usluge »Anda« iz Splita pred-

stavljala je Hrvatsku na Europskom 
prvenstvu florista, održanom od 31. 
kolovoza do 5. rujna 2011. godine u 
češkom gradu Havirovu. 

Predstavnica Sekcije cvjećara Hr-
vatske obrtničke komore (HOK) zau-
zela je ukupno 14. mjesto, ispred poje-
dinih cvjećarskih velesila.

– Natjecanje je bilo organizirano na 
visokoj razini. Jako sam zadovoljna re-
zultatom, jer je razlika među natjecate-
ljima bila po pola boda, te su odlučivale 
nijanse, iako se to po ukupnom rezulta-
tu i ne vidi. Na ovakvim natjecanjima 
može se mnogo naučiti, jer tu sudjeluju 

ANI POKLEPOVIĆ USPJEŠNA NA EUROPSKOM PRVENSTVU FLORISTA U ČEŠKOJ

U društvu vrhunskih aranžera

Renata Puljiz�� vrhunski aranžeri i drago mi je što smo 
pokazali da nismo daleko iza njih – opi-
sala je svoje dojmove s natjecanja Ani 
Poklepović.

Europsko prvenstvo florista održano 
je u organizaciji Europske federacije 
profesionalnih udruženja florista (FLO-
RINT – http://www.florint.org). 

Sekcija cvjećara Hrvatske obrtničke 
komore postala je članicom FLORINT-
a 2007. godine, čime su hrvatski cvje-
ćari stekli pravo sudjelovanja u radu 
ove europske asocijacije. 

– Čast nam je bila sudjelovati na 
jednom ovakvom europskom natje-
canju, budući da smo mlada članica 
FLORINT-a, a iza nas su u ukupnom 
poretku ostale čak i velesile poput Ni-
zozemske, Italije i Belgije. 

Vidljiv je osjetan napredak u obra-
zovanju naših florista, jer na ovakvim 

natjecanjima se najviše i uči. U ime 
Sekcije mogu reći da smo jako zado-
voljni i to nam je poticaj da nastavimo 
i dalje s još većim intenzitetom rada 
– kazala je Marija Crmarić, pred-
sjednica Sekcije cvjećara Hrvatske 
obrtničke komore. 

Nastup hrvatske predstavnice u 
Češkoj bodrilo je 30-ak cvjećara iz ci-
jele Hrvatske.

Na Generalnoj skupštini FLORINT-a 
održanoj posljednjeg dan natjecanja 
jednoglasno je prihvaćena kandidatura 
Hrvatske za organizaciju Europskog 

Napomena

ZA PEKARSTVO, TRGOVINU I SLASTIČARSTVO

Uskoro vodiči dobre higijenske prakse i HACCP-a

Uz već objavljeni Vodič dobre hi-
gijenske prakse i HACCP vodič 
za ugostiteljstvo, najavljujemo 

skoru objavu sličnih vodiča za pekarstvo, 
trgovinu i slastičarstvo. Prema aktualnom 
Zakonu o hrani i Pravilniku o higijeni 
hrane, bilo je potrebno poslovanje, pro-
izvodnju, pripremu i posluživanje hrane 
do 1. siječnja 2009. godine uskladiti s 
odredbama navedenih propisa.

Naime, Vodič za pekarstvo je upravo 
pozitivno procijenjen od strane Mini-
starstva zdravstva i socijalne skrbi te 
se smatra nacionalnim vodičem primje-
njivim u navedenom sektoru. Kroz ne-
koliko dana objavit ćemo ga na našim 
internetskim stranicama. Očekujemo 
kao i kod objave Vodiča za ugostitelje, 
da će se dopustiti određeno razdoblje 

 Vodiči će poslužiti 
obrtnicima trgovcima, 
pekarima i slastičarima 
prilikom službenih 
kontrola koje se 
provode u skladu sa 
Zakonom o hrani

Obiteljska tradicija
Ani Poklepović rođena je 1974. go-
dine u Splitu. U njezinoj obitelji po-
stoji tradicija bavljenja cvjećarstvom 
već dugi niz godina. Završila je cvje-
ćarsku školu u Splitu, a od tada ima 
više od 18 godina iskustva u cvjećar-
stvu. Sa suprugom je vlasnica cvje-
ćarskog obrta pod nazivom »Anda« 
u Splitu. Posljednjih nekoliko godina 
Ani je sudjelovala na raznim stručnim 
seminarima i natjecanjima. Osvojila 
je 3. mjesto na »Floraartu« u Zagre-
bu 2008. godine, 2. mjesto na 2. dr-
žavnom natjecanju florista u Poreču 
2008. godine, 1. mjesto na 3. držav-
nom natjecanju florista 2010. u Šibe-
niku, 4. mjesto na Međunarodnom 
natjecanju florista 2009. godine u 
Splitu i 2. mjesto na Međunarodnom 
natjecanju flo-
rista 2011. u 
Splitu.

natjecanja florista za mlade (Euro-
flowers 2013), koje će biti održano kra-
jem kolovoza 2013. godine u Splitu, što 
je prilika za mlade cvjećare da nastupe i 
steknu nova znanja iz umjetnosti aran-
žiranja cvijeća.

Rezultati po kategorijama

Ani Poklepović je kao hrvatska flori-
stička reprezentativka u konkurenciji 
florista iz 18 europskih zemalja osvojila:
4. mjesto u kategoriji »Od ugljena do 
cvijeća« (From Coal to Blooms)
6. mjesto u kategoriji »Šešir za Elisu 
Doolittle« (Hat for Elisa Doolittle)
7. mjesto u kategoriji »Vjenčani buket 

u bojama logotipa Europskog kupa 
2011« (Bridal Bouquet)
14. mjesto u kategoriji »Iznenađenje« 
(Surprise)
16. mjesto u kategoriji »Simfonija cvi-
jeća« (Flower Symphony i 
18. mjesto u kategoriji »Najmlađi 
grad« (The Youngest City).

prilagodbe zahtjevima Vodiča. Tako-
đer, vodiči za trgovinu i slastičarstvo su 
u završnoj fazi procjene u Ministarstvu, 
pa očekujemo i njihovu objavljivanje u 
idućih mjesec dana.

Ponovit ćemo da se smatra kako su su-
bjekti u poslovanju s hranom koji su us-
postavili sustave samokontrole temeljene 
na načelima HACCP sustava iz članka 
5. Pravilnika o higijeni hrane (Narod-
ne novine 99/07) i članka 51. Zakona o 
hrani (Narodne novine 46/07) u skladu s 

odredbama odgovarajućih Vodiča ispuni-
li zakonske obaveze navedenih odredbi.

Vodiči za pekarstvo i slastičarstvo 
izrađeni su na temelju dugogodišnje 
suradnje HOK-a i Nastavnog zavoda za 
javno zdravstvo Primorsko-goranske 
županije (NZZJZ PGŽ). Vodič za trgo-
vinu nastao je u suradnji HOK, HGK i 
NZZJZ PGŽ. 

Sukladno članku 10. stavku 2 točki 
d. Pravilnika o službenim kontrolama 
koje se provode radi verifikacije postu-

panja u skladu s odredbama propisa o 
hrani i hrani za životinje, te propisa o 
zdravlju i zaštiti životinja (Narodne no-
vine 99/07) prilikom službene kontrole 
odredbe predmetnog vodiča uzimaju se 
u obzir.

Vodili smo se idejom da se pri izradi 
Vodiča članstvu HOK-a, ali i drugim 
korisnicima omogući što kvalitetnija i 
praktičnija provedba zakonske obveze 
definirane Zakonom o hrani i pripad-
nim Pravilnikom. 

S obzirom na to da će se vodiči usko-
ro objaviti, a kako bi obrtnici odmah 
imali informaciju, trebaju nazvati svo-
je udruženje obrtnika i ostaviti broj 
mobitela. U sklopu nove usluge SMS 
obrtnik, odmah po objavi vodiča, 
dobit će obavijest na mobitel: »Gdje 
i kako preuzeti vodič, gdje i kada će 
se održavati promocije vodiča i druge 
važne informacije.« Iako se predviđa 
određeno razdoblje prilagodbe, važ-
no je uskladiti poslovanje sa zahtjevi-
ma vodiča, jer će se nakon tog razdo-
blja provoditi kontrole.

Na ovakvim 
natjecanjima može se 
mnogo naučiti, jer tu 
sudjeluju vrhunski 

aranžeri i drago mi je što 
smo pokazali da nismo 

daleko iza njih – 
kazala je 

Ani Poklepović

U organizaciji Sekcije cvjećara 
HOK-a i tvrtke MBM 9. listopada u 
vrtnom centru MBM u Lučkom po-
kraj Zagreba održana je prezenta-
cija cvjetnih kreacija pod nazivom 
»Cvijeće u tužnim trenucima«. 
Predstavljene su do sada neviđene 
kreacije kakve se izrađuju u svijetu, 
kao i klasične dekoracije vezane za 
sprovode i groblja. 

U Sekciji cvjećara HOK-a sma-
traju da je podizanje kvalitete rada 
u cvjećarstvu itekako važno. Pro-
gram je započeo prezentacijom 
Oasis asortimana – spužvi, alata za 
oblikovanje, raznih sprejeva i slič-
no, koju je vodio dizajner Smither 
Oasis. Specijalni gost bio je cvjet-
ni dizajner Neil Whittaker, sedmi 
cvjetni dizajner na svijetu, a treći u 
Europi. Za sve cvjećare povodom 
ove izlože odobravani su posebni 
rabati.

PREZENTACIJA 

Cvijeće u tužnim 
trenucima

Članovi Sekcije cvjećara HOK-a pratili su natjecateljicu na prvenstvu










































